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See the notice on TED website

419155-2025 - Licitación
Bulgaria – Equipamiento médico – Периодична доставка на резервни части и сервизно 
обслужване на различни видове медицинска апаратура
OJ S 122/2025 30/06/2025
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Военномедицинска академия
Correo electrónico: anna.krasteva@vma.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Периодична доставка на резервни части и сервизно обслужване на различни 
видове медицинска апаратура
Descripción: Предмет на Динамичната система за покупки (ДСП) е Периодична доставка 
на резервни части и сервизно обслужване на различни видове медицинска апаратура, 
както следва: Медицинска апаратура Siemens Медицинска апаратура KARL STORZ 
Медицинска апаратура Olimpus Хипер и хипо барни камери Анестезиологична и 
реанимационна медицинска апаратура Mindray Медицинска апаратура ехографски 
апарати Mindray Медицинска рентгенова апаратура Медицинска апаратура за 
хемодиализа Б.Браун Авитум Медицинска апаратура за образна диагностика General 
Electric Медицинска утразвукова апаратура General Electric Медицинска апаратура Carl 
Zaiss 5. Условия за услугите/доставките • Посещения след повикване за 
диагностициране на повреда/и; • Посещения след повикване за отстраняване на 
възникнали повреди, извършване на необходимите ремонти и тестове, както и 
софтуерен ъпдейт (където е приложимо) за осигуряване на пълната функционалност на 
апаратурата, съобразно изискванията на производителя; • Доставка, при необходимост 
на резервни части, след отправена писмена заявка от Възложителя; • Монтаж на 
заявената резервна част и пускане в експлоатация на апаратурата. Доставките на 
резервни части ще са периодични, и ще се извършват само при необходимост, след 
предварителна писмена заявка от Възложителя, в зависимост от неговите потребности. 
Договорът, в частта му за периодичните доставки на резервни части, ще бъде сключен 
на посочената прогнозна стойност. За срока на договора Възложителят не е задължен 
да реализира пълния размер на уговорената сума, а само толкова колкото е заявеното, 
доставено и монтирано. В изготвената Техническата спецификация - Приложение №1, 
са посочени видовете медицинска апаратура. Посочените в Техническата спецификация 
различни видове медицинска апаратура, е възможно да бъдат променяни, в зависимост 
от конкретните нужди на Възложителя, чрез добавянето на нови, при възлагането на 
всяка конкретна обществена поръчка (ограничена процедура), в рамките на създадената 
Динамична система за покупки, за срока на действието й. При възлагането на всяка 
конкретна обществена поръчка (ограничена процедура), ще бъдат подробно описани 
резервните части за съответната медицинска апаратура.

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/419155-2025
mailto:anna.krasteva@vma.bg
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Identificador del procedimiento: 1b8e9bb0-cca0-4edc-bb29-c9243282f787
Identificador interno: 505185
Tipo de procedimiento: Restringido
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33100000 Equipamiento médico

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. „Св. Георги Софийски” № 3  
Localidad: София
Código postal: 1606
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. „Христо Смирненски” № 3  
Localidad: Варна
Código postal: 9000
Subdivisión del país (NUTS): Варна (BG331)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: бул. „Христо Ботев" № 81;  
Localidad: Пловдив
Código postal: 4000
Subdivisión del país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. „Георги Кочев" № 6  
Localidad: Плевен
Código postal: 5800
Subdivisión del país (NUTS): Плевен (BG314)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. „Пушкин" № 2  
Localidad: Сливен
Código postal: 8800
Subdivisión del país (NUTS): Сливен (BG342)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. “Илин Паунов” № 1  
Localidad: Хисаря
Código postal: 4180
Subdivisión del país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. “Иван Вазов” № 5  
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Localidad: Банкя
Código postal: 1320
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 29 180 000,00 BGN

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Участник, за когото е налице някое от основанията по чл.107 
от ЗОП, се отстранява от участие в процедурата. Отстранява се също и участник, за 
когото са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (EС) № 833/2014 от 31 
Юли 2014 г., относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. Всяко лице може да подаде заявление за 
включване в Динамичната система за покупки (ДСП), в рамките на срока на нейното 
действие. Заявленията за включване (ЕЕДОП) съдържат информация относно личното 
състояние на кандидатите и обявените критериите за подбор. Минималният срок за 
получаване на заявления за включване в Динамичната система за покупки (ДСП) е 30 
(тридесет) дни от датата на изпращане на обявлението за обществена поръчка за 
публикуване. Срокът за разглеждане на заявленията за включване е до 10 (десет) 
работни дни от получаване на заявленията за включване. Възложителят определя с 
Решение включването на кандидатите в Динамичната система за покупки (ДСП), като 
прилага обявените критерии за подбор. В случай, че е необходимо извършване на 
допълнителна проверка, относно изпълнението на критериите за подбор, срокът може 
да бъде удължен до 15 (петнадесет) работни дни. Създадената Динамична система за 
покупки (ДСП) е отворена през целия си срок на действие, за всеки кандидат, който 
отговаря на критериите за подбор. Възлагането на обществени поръчки чрез 
Динамичната система за покупки се извършва след провеждането на ограничени 
процедури. Възложителят изпраща Решение и одобрената с него покана, до всички 
включени в ДСП кандидати, да подадат оферта, за всяка конкретна поръчка, в рамките 
на ДСП. При подписване на договор след проведена конкретна ограничена процедура, 
изпълнителят представя гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора. 
Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 2% (два процента) от стойността 
на договора без ДДС. Същата може да се предостави в една от следните форми: » 
парична сума; » банкова гаранция; » застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението, чрез покритие на отговорността на изпълнителя.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
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се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За 
участника е установено, че се е опитал да:а) повлияе на вземането на решение от 
страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, 
включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) 
получи информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата 
за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
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Título: Периодична доставка на резервни части и сервизно обслужване на различни 
видове медицинска апаратура
Descripción: Предмет на Динамичната система за покупки (ДСП) е Периодична доставка 
на резервни части и сервизно обслужване на различни видове медицинска апаратура, 
както следва: Медицинска апаратура Siemens Медицинска апаратура KARL STORZ 
Медицинска апаратура Olimpus Хипер и хипо барни камери Анестезиологична и 
реанимационна медицинска апаратура Mindray Медицинска апаратура ехографски 
апарати Mindray Медицинска рентгенова апаратура Медицинска апаратура за 
хемодиализа Б.Браун Авитум Медицинска апаратура за образна диагностика General 
Electric Медицинска утразвукова апаратура General Electric Медицинска апаратура Carl 
Zaiss 5. Условия за услугите/доставките • Посещения след повикване за 
диагностициране на повреда/и; • Посещения след повикване за отстраняване на 
възникнали повреди, извършване на необходимите ремонти и тестове, както и 
софтуерен ъпдейт (където е приложимо) за осигуряване на пълната функционалност на 
апаратурата, съобразно изискванията на производителя; • Доставка, при необходимост 
на резервни части, след отправена писмена заявка от Възложителя; • Монтаж на 
заявената резервна част и пускане в експлоатация на апаратурата. Доставките на 
резервни части ще са периодични, и ще се извършват само при необходимост, след 
предварителна писмена заявка от Възложителя, в зависимост от неговите потребности. 
Договорът, в частта му за периодичните доставки на резервни части, ще бъде сключен 
на посочената прогнозна стойност. За срока на договора Възложителят не е задължен 
да реализира пълния размер на уговорената сума, а само толкова колкото е заявеното, 
доставено и монтирано.
Identificador interno: 505185

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33100000 Equipamiento médico

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. „Св. Георги Софийски” № 3  
Localidad: София
Código postal: 1606
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. „Христо Смирненски” № 3  
Localidad: Варна
Código postal: 9000
Subdivisión del país (NUTS): Варна (BG331)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: бул. „Христо Ботев" № 81  
Localidad: Пловдив
Código postal: 4000
Subdivisión del país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. „Георги Кочев" № 6  
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Localidad: Плевен
Código postal: 5800
Subdivisión del país (NUTS): Плевен (BG314)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. „Пушкин" № 2  
Localidad: Сливен
Código postal: 8800
Subdivisión del país (NUTS): Сливен (BG342)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. “Илин Паунов” № 1  
Localidad: Хисаря
Código postal: 4180
Subdivisión del país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. “Иван Вазов” № 5  
Localidad: Банкя
Código postal: 1320
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 48 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 29 180 000,00 BGN

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: На основание чл. 61, ал. 7 от ЗОП, във връзка с чл. 
61, ал. 1, т. 1 от ЗОП, кандидатите следва да са реализирали минимален общ оборот за 
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последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която са 
създадени или са започнали дейността си. Възложителят изисква кандидатите да са 
реализирали минимален общ оборот, изчислен на база годишните обороти за 
последните 3 (три) приключили финансови години (в зависимост от датата, на която 
кандидатът е създаден или е започнал дейността си), в размер на 29 180 (двадесет и 
девет хиляди сто и осемдесет) лева. Съответствието с това изискване се декларира в 
ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел Б – Икономическо и финансово състояние; 
Общ годишен оборот. За кандидат чуждестранно лице, оборотът се изчислява по 
официалния курс на Българска народна банка за съответната валута в лева, към датата 
на подаване на заявлението. За доказване изпълнението на поставеното изискване се 
представя един или няколко от следните документи, от които еднозначно да е видно, че 
е изпълнено изискването за минимален общ оборот: • удостоверения от банки; • 
годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е установен; • 
справка за общия оборот. Когато по основателна причина кандидат не е в състояние да 
представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето 
икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ, а именно документ, в който се съдържа 
информацията, която потвърждава, че кандидатът отговаря на поставеното от 
възложителя изискване за икономическо и финансово състояние (чл. 62, ал. 2 от ЗОП). 
Документите за доказване се предоставят при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, т.е при 
необходимост за законосъобразното провеждане на процедурата или преди сключване 
на договор за обществена поръчка, на основание чл.112, ал.1, т. 2 от ЗОП.

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Участникът да е изпълнил дейност, с предмет, 
идентичен или сходен с този на обществената поръчка, най-много за последните 3 (три) 
години, считани от датата на подаване на офертата. За дейности, сходни с предмета на 
поръчката, се приемат: доставки на резервни части и/или извършване на сервизно 
обслужване на медицинско оборудване/медицинска апаратура и/или доставка на 
медицинска апаратура/оборудване. Възложителят ще приеме за достатъчни дейности, 
сходни с предмета на поръчката, независимо от обема, в който са реализирани. При 
подаване на офертата съответствието с поставения критерий се декларира в еЕЕДОП, 
Част IV: Критерии за подбор, раздел В: Технически и професионални способности - 
попълва се информация, достатъчна за удостоверяване на съответствието с 
изискванията на възложителя. За доказване изпълнението на поставеното изискване се 
представя списък на доставките или услугите, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършените дейности, съгласно чл.
64, ал.1, т.2 от ЗОП. Документите за доказване се предоставят при условията на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, т.е при необходимост за законосъобразното провеждане на процедурата 
или преди сключване на договор за обществена поръчка, на основание чл.112, ал.1, т. 2 
от ЗОП.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
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Nombre: Най-ниска цена
Descripción: Конкретните обществени поръчки, провеждани чрез създадената 
Динамична система за покупки ще се възлагат въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта ще се определя въз основа на 
критерия за възлагане: "най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На оценка 
подлежи предложената обща стойност без ДДС, до втория знак след десетичната 
запетая.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/505185
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/505185
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 27/06/2029 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de 
verano de Europa Oriental
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Sistema dinámico de adquisición, utilizable únicamente por los compradores que figuren en 
este anuncio

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Военномедицинска академия

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Военномедицинска академия
Número de registro: 129000273
Dirección postal: ул. Георги Софийски № 3
Localidad: София
Código postal: 1606

https://app.eop.bg/today/505185
https://app.eop.bg/today/505185
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Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Анна Иванова Кръстева
Correo electrónico: anna.krasteva@vma.bg
Teléfono: +35929225388
Fax: +35929526536
Dirección de internet: http://www.vma.bg
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/1271
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 5c7916d2-b44d-40df-bd73-7c89736f6aa9  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 27/06/2025 13:58:33 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 419155-2025
Número de la edición del DO S: 122/2025
Fecha de publicación: 30/06/2025

mailto:anna.krasteva@vma.bg
http://www.vma.bg
https://app.eop.bg/buyer/1271
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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